
Der var en masse spændende værktøj med til SWAPMEET 
 

SWAPMEET søndag den 30. april trak mange gæster til Andelslandsbyen Ny-
vang. Vejret var med os selvom en smule solskin sikkert ville have lokket flere 

sælgere og købere til. 
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Damptromleklubben 
 

Vi er en lille forening med en "tung" 
inventarliste. Vi er en gruppe damp-
entusiaster der mødes jævnligt for at 
restaurere, vedligeholde og ikke 
mindst køre med klubbens materiel. 
Enkelte medlemmer har også deres 
eget materiel. 
 

Damptromleklubben blev stiftet den 
9. september 1965 af en gruppe men-
nesker der mente at disse prægtige 
maskiner skulle bevares for efterti-
den.  
 

I løbet af kort tid havde vi erhvervet 
60 % af de tromler der var tilbage i 
landet. 
Disse udgør i dag klubbens samling. 
Damptromleklubben har til huse på 
museet "Andelslandsbyen Nyvang" 
ved Holbæk. 
 

I samarbejde med Andelslandsbyen 
Nyvang har Damptromleklubben op-
bygget udstillings- og værksteds-
faciliteter i en af museets bygninger.  
 

Damptromleklubben har to køreklare 
damptromle, nemlig en Vølund Juni-
or, og en Marshall Sons & Co. Ld. fra 
1923.  
 

Støt Damptromleklubben 
- 

bliv medlem. 
 

Medlemskab koster 
Junior Kr. 100 
Voksen Kr. 150 
Familie Kr. 250 

 

Kontakt Sekretæren 

Ansvarshavende redaktør: 

Steen Rudberg Jørgensen 

Disclamer: Artiklerne i dette blad afspej-

ler ikke nødvendigvis Damptromleklub-

bens holdninger. 
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Redaktøren 
 
Sidste nummer kom desværre lidt 
sent ud på grund af  problemer med 
trykningen. Denne gang er det på 
plads takket være Andelslandsbyen 
Nyvang. 
  Som I læste af referatet valgte Stef-
fen Hørlyck at træde tilbage fra for-
mandsposten. Tak til Steffen.  
  Klubben har jo lige rundet de 40 år, 
og vi står foran nogle store udfordrin-
ger.  
  Den største udfordring er nok at få 
flere medlemmer.  
  Et af midlerne er  at skabe bedre 
værkstedsforhold. Det kan lyde mær-
keligt, men vi høre ofte at folk ikke 
har lyst til at arbejde under de forhold 
vi har nu. Andelslandsbyen er positive 
overfor at vi bygger på det areal vi har 
værksted og lager i laden. Det betyder 
a t  d ampked e l e n  o g  A t l a s -
dampmaskinen til savværket (som 
begge er for store) skal væk. Vi har 
flere ideer, omkring værkstedet, som 
skal gennembearbejdes.  
 Sommeren er over os og vi har flere 
arrangementer på programmet. Jeg 
håber at vi ses i det danske sommer-
land. 

Steen Rudberg   
 

SWAPMEET 
 

Søndag den 30. april afholdt Damp-
tromleklubben SWAPMEET på Ny-
vang. Det var 3. gang og efter et lidt 
skuffende  antal gæster  i oktober sid-
ste år, var det spændende om vi havde 
fået vendt skuden.  
  I alt 2500 mennesker besøgte 
SWAPMEET og Nyvang, hvilket må 
siges at være godt. Vi havde solgt lidt 
færre meter stadeplads end vi havde 
forventet, men det kunne man ikke se 
på pladsen.  
  Som noget nyt havde vi hyret et telt 
til ”Boghandlerne”, hvilket blev en 
succes, som sikker vil blive gentaget.   
  Jørgen Hansen fra Esbjerg, tog turen 
til djævleøen for at vise sin fætter, 
hvordan man mester en damptromle 
(vi håber på at der er en nyt medlem 
at hente.) 
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Lokomotivfabrik J.A. Maffei, München.  

Af Michael Gündling Dampwalzen Info (CH)  August 2000  
Oversat af Steen Rudberg 
 
2. del 

Under første verdenskrig blev der og-
så bygget Traction Engine for det 
”Deutschen Kraftfahrtruppen”. Disse 
var udstyret med to-cylinderede ma-
skiner. Traction Engine’erne blev be-
n æ v n t  ” EM ”  (  E i n h e i t s -
Militärzugmashine) og var baseret på 
en  konst rukt ion  a f  f i rmaet 
Dampfflug- und Dampfwalzenfabrik 
J . Kemna ” i Breslau. Kamna havde 
ikke selv kapacitet til at bygge alle de 
EM’er som Deutschen KfaftfahrTrup-
pen skulle bruge og derfor blev der 
givet ordre ud til andre leverandører 
bl.a.  J.A. Maffei, Krauss & Comp., 

MAN, Die Sächsische Maschinen-
fabrik vorm. R. Hartmann i Chemnitz 
og andre. 
Efter krigen havde Deutschen Kraft-
fahrtruppen ikke brug for de bestilte 
Traction Engine’er, og mange af dem 
blev også først færdigbyggede efter 
krigen på grund af materialeknaphed. 
Dette gjaldt også 100 fra de Traction 
Engine som Maffei havde færdigbyg-
get i 1922/23. 30stk blev solgt, mens 
resten blev ombygget til damptromler 
for at gøre dem lettere at sælge. 
Damptromlerne fik typebetegnelsen 
”EMWM” og havde en vægt på 15-16t. 

J.A. Maffei & Jabob G.m.b.H tromle. . (Foto: Krauss-Maffei-Werkfoto) 
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Med opbygningen af en damptromle-
produktion nåede Maffei et mål. 
Nemlig at blive uafhængig af damplo-
komotivproduktion som ikke længere 
var særligt lukrativt. Ideen med at 
flytte produktionen fra det dalende 
lokomotivmarked til damptromler var 
de også andre lokomotivproducenter 
der havde fået. Følgen var at der blev 
overkapacitet på markedet og meget 
dårlige priser. De allerede byggede 
damptromler fik log at stå på fabrik-
kerne i lang tid, hvor de belastede 
fabrikkernes regnskaber og var svært 
sælgelige.  
Sidst i tyverne kom Henschel i besid-
delse af aktiemajoriteten i Maffei og 
man valgte at sammenlægge damp-
tromleproduktionen, men stadig lade 
de to navne eksistere. Nogle af Maffe-
is modeller blev sågar flyttet over i 

Henschels sortiment. F.eks. asfalt-
tandentromler med tværliggende ked-
ler, som kom til at hedde type ”Isar” 
hos Henschel.  
Den 1. januar 1931 overtog lokomotiv-
fabrikanten Krauss & Comp. Aktiema-
rioteten i Maffei hvilket  ledte til en 
fusion til firmaet Krauss-Maffei AG 
som stadig eksistere i dag. Indtil ind-
stillingen af vejtromle-produktionen 
havde Maffei bygget 720 damp- og 
307 dieseltromler. 
Efter Maffei byggede den første 
damptromle i 1880 fulgte Münchens 
anden lokomotivfabrik Krauss & 
Comp. efter med at bygge deres første 
damptromle i 1882. Tromlen var af en 
anden konstruktion end Maffei’s. Den 
var trevalsen, men ikke som de tratio-
nelle damptromler. De to store valser 
sad forrest, og kedlen lå mellem de  

En en-cylinderet Maffei damptromle. . (Foto: Krauss-Maffei-Werkfoto) 
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store valser. Bag fyrboksen sad en 
mindre valse. Cylinderne stod lodret 
på siderne af kedlen og transitionen 
gik frem til de store valser forrest. 
Den overdækkede førerplads befandt 
sig og er bagvalsen og var tilgængelig 
med en stige fra bagsiden. Maskine og 
transmission var skjult, og under ked-
len var der vandkasser. Konstruktio-
nen lignede de ”Dampftramway-loks” 
som var Krauss & Comp.’s speciale på 
det tidspunkt. Damptromlen fik fa-
briksnummer 882, og blev leveret til 
Frankfurt den 12. september 1882. 
Forståelig nok ar denne konstruktion 
ikke særlig praktisk og i 1887 kom 
Krauss & Comp. Med en ny konstruk-
tion med to store valser bagerst, en 
mindre valse forrest under røgkam-
meret og cylinderne på røgkammeret, 
- konstruktion som er kendt fra 
Krauss. Vandkasserne lå under kedlen 
og konstruktionen med forvalsen 
gjorde at valsens diameter var ret lille 
hvilket sikkert var en ulempe. Også 
Krauss byggede Traction Engine til 
Deutschen Kraftfahrtruppen. Disse 
Traction Engine fik fabriksnumrene 
7616 til 7625, og hos Deutschen Kraft-
fahrtruppen fik de numrene 257 til 
266. Efter krigen kom de aldrig i 
brug. Fremstilling af damptromler 
havde på intet tidspunkt nogen særlig 
betydning for Krauss. I årene 1926/27 
byggede Krauss endnu 22 damptrom-
ler. De første kunne sælges, mens de 
sidste først kunne sælges i 30’erne.  
Tromlerne fik fabriksnumre fra loko-
motivfabrikken, hvilken må betyde at 
fabrikationen fungerede som en ud-
nyttelse af overskydende kapacitet i 
lokomotivværkstedet. De sidste fem af 
disse damptromlen blev bygget som 
tandemtromler med stående kedler og 
tvillingmaskiner. Disse tromler var 
bestemt til asfalt-tromling, og havde 
en vægt på 8 ton. Der eksistere des-

værre ingen damptromler af fabrikat 
Krauss mere. 

Lille Maffei tandemtromle. (Foto: 

”Odin” på arbejde i København. 
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Eksisterende Maffei damptromler i danmark 

Nr År Maskine Nuværende Ejer / Tidl. ejer 
8828 1921 2 cyl. Damptromleklubben / Rasmussen & Schiøts Køben-

8842 1921 2 cyl. Danmarks Vej- & Bro Museum  /.  

95 1924 1 cyl. Damptromleklubben  / Esbjerg kommune 

Som jeg skrev i første del fik Kastrup 
Maskinfabrik, som de eneste, licens til 
at bygge J.A. Maffei damptromler.  Vi 
har desværre ikke nogle oplysninger 
om hvordan og hvorfor, men vi har  

Dampfestival i Vejle 
 
Damptromleklubben kommer igen i 
år til at deltage i Dampfestivalen i 
Vejle - I år kommer deltagerne fra 
Tyskland, Holland, England, Sverige, 
Norge og selvfølgelig Danmark. Det 
vil som sidste gang være muligt at få 
en sejltur på Vejle Fjord i et af de flot-
te dampskibe. 
  Som noget nyt vil festivalen brede sig 
på begge sider af havnen, så udstillin-
gen ”Havnemarked og Dødsdrom” vil 
være at finde på Sydkajen og skibene 
og de store køretøjer på Nordkajen. 
Udover de nostalgiske dampskibe og 
dampkøretøjer kan festivalen også 
friste med: 
- Dahlgaards Tivoli med diverse forly-
stelser  
- Dødsdrom med halsbrækkende 
akrobatik på Indian Scout motorcyk-
ler fra 1924. Det er Danmarks eneste 
dødsdrom, bygget i 1982 efter samme 
tegninger som den kendte Franz Krü-
gers Drom, der stod på Dyrehavsbak-
ken i 1950’erne.  
- Marinehjemmeværnet deltager med 
to skibe og byder på åbent skib, og 
ikke mindst kommer ”vores” sommer-
tog fra lokomotivklubben KLK.  
  Udstillingshallen bliver fyldt op med 
blandt andet plancheudstilling af dan-
ske dampisbrydere og modelmaskiner   

den eneste af slagsen i vor samling. 
Klubbens største damptromle er også 
en Maffei, nemlig nr. 8828 ”Odin”, 
som kørte hos Rasmussen & Schiøts i 
København. 

 

 

af enhver art. Man kan også hoppe på 
veteranbussen og køre en spændende 
tur til Anton Stormlunds samlinger i 
Hornstrup Forsamlingshus. 
  På Sydkajen vil der udfolde sig et 
broget markedsliv med salgsboder. 
Det vil bl.a. være muligt at købe pro-
dukter fra ”De danske gårdbutikker”, 
som genskaber stemningen fra gam-
mel tid, da bønderne kom ind fra lan-
det for at sælge deres varer. Samtidig 
kan de besøgende se, at nutidens 
gårdbutikker er meget andet og mere 
end fødevarer. Ikke mindst kunst-
håndværk af forskellige slags.  
  Lørdag den 8. juli er alle inviteret til 
officiel genindvielse og præsentation 
af Skonnerten Martha. Arrangemen-
tet er lagt ind i Dampfestivalens pro-
gram, fordi Martha forliste midt un-
der den sidste Dampfestival i 2004.  
  Alt i alt en broget skare af spænden-
de og seværdige aktiviteter, der nok 
skal gøre det muligt at bruge lang tid i 
havneområdet. Spredt rundt på area-
let vil der selvfølgelig også blive mu-
lighed for at sætte sig og nyde en for-
friskning eller en bid mad, mens det 
dampende liv fortsætter rundt om en.  
S e  p r o g r a mm e t  m . m .  p å 
www.dampfestival.dk 
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Af Jørgen Hansen 
 
Som det fremgår af tidligere arbejds-
rapporter, har kedelreparationerne 
været både omfangsrige og langvari-
ge. I december kunne vi så endelig 
afslutte dette kapitel med en velover-
stået trykprøve og et kronestempel fra 
Arbejdstilsynet. 

Vølund Senior Status 

Thomas og Willy er ved at montere 
gearaksel. 
 
Efter jul diskuterede vi hvor meget vi 
skulle gøre ud af at overfladebehandle 
kedlen inden vi påbegyndte montage- 
arbejdet.  
  Esbjerg Paints foreslog en behand-
ling med tokomponent maling, som 
kan holde til temperaturen. Vores 
lokale malefirma Bjarne K. Nielsen 
tilbød at sandblæse og sprøjtemale 
kedlen, så snart der kom et hul i ka-
lenderen.  Desværre trak det ud uge 
efter uge på grund af travlhed, og vi 

Den nymonterede tender med ejektor 
for vandpåfyldning, og delvis monte-
ret bremse. 
 
blev mere og mere frustrerede  over 
ikke at kunne komme videre.  Bjarne 
kunne dog godt se at det ikke gik i 
længden, og i uge 7 fik vi en fast afta- 
le. KEDLEN BLEV SOM NY! 
  Herefter gik det stærkt. Alle stum-
perne har jo ligget færdigmalet på 
hylder og ventet på at blive monteret, 
og allerede efter uge 8 var røgkam-
mer, forstykket, fortvalsen og tende-
ren monteret. 
  Det går lidt langsommere med div. 
Aksler og tandhjul, som har været 
monteret og afmonteret nogle gange, 
men humøret er højt fordi det nu kun 
går fremad. 
  Der mangler at blive produceret et 
par nye glidesko til krydshovedet, 
samt et nyt leje til plejlstangen. Desu-
den skal sikkerhedsventilen færdigre-
noveres, men det er til at overskue. 
  Vi går normalt på sommerferie alle-
rede omkring uge 18-20 stykker, fordi 
smedene hele sommeren bemander 
havnesmedien på Esbjerg Fiskerimu-
seum, så vi når sikkert ikke at blive 
færdige inden sommer, men det bliver 
tæt på. 
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Vølund Senior lige før sommerpause. 

7-9 JULI 2006 
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Opfyring af en Damptromle 
Af Steen Rudberg 
 
  Når  en køre begynder skal vi have 
damp på kedlen. Det tager 2 til 3 ti-
mer at fyre damptromlen op. I den tid 
er der en masse ting, som skal gøres 
mens der fyres op. 
 
Opfyring. 
  Hver gang vi fyrer damptromlen op, 
er der en række ting som skal gøres af 
hensyn til sikkerheden. 
  Dagen starter med et check af ked-
lens tilstand, for at sikre at den er tæt 
og klar til opfyring.  
  Først skal der foretages et eftersyn af 
kedelrørene i røgkammeret og i fyr-
kassen.  Man skal se efter tegn på fugt 

  Derefter kontrolleres at risten er ren 
og at askekasseklapperne  fungere 
som de skal. (Askekasseklapperne 
bruges til at styre den mængde luft 
som ledes til fyret.) 

 

  Så skal man sikre sig at der er til-
strækkeligt vand på kedlen (mere end 
laveste vandstand), og at der er gen-
nemløb i hanerne til vandstandsglas-
sene. 

  Man skal sikre sig at stophanerne til 
kontraventilerne er lukkede , så ke-
delvandet ikke bliver presset ud af 
kedlen under opfyringen. 
 (stophanerne kan åbnes når der er 
kommet et par kilo tryk på kedlen.) 
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  Nu er kedlen klar til opfyringen.  
Askekasseklapperne åbnes (hold øje 
med vindretningen) og der anrettes et 
mindre spejderbål på risten. Der fyres 
med træ indtil at der er tilstrækkeligt 
ild til at man kan starte med at indfy-
rer stenkul. Under opfyringen (og se-
nere under kørslen) er det vigtigt at 
hele risten er dækket med ild, så der 
ikke kommer kold luft ind og køler 
kedlen.  
 
Pudsning. 
  Når opfyringen er påbegyndt er der 
fler andre opgaver som skal udføres; 
opsmøring & pudsning af bronze- og 
kobberdele. 
 Det er praktisk at begynde med noget 
af pudsearbejder inden kedlen bliver 
for varm. Ting som sikkerhedsventi-
len, fløjten, blæserrørene og dampfor-
delingsstykket (juletræet på et loko-
motiv) bliver hurtigt så varme at pud-
semidlet fordamper inden at man får 
gnedet på dem.  

Bagefter tager man de koldere ting 
som kedelbånd, fødevandsrør, pum-
pe, og diverse flanger. 
 
Opsmøringen. 
Til opsmøringen bruges er tre smøre-
midler: 
•  Cy l indero l ie ,  t i l  cy l inder-
smøreapparatet (& til hovedlejerne 
på Vølund Junior.) 

• Maskinolie, til de øvrige lejer i ma-
skinen og gangtøjet samt til dele af 
styretøjet. 

• Fedt, til valselejerne, gearet og kon-
sollejet (Lejet hvor forgaflen, drejer 
i konsolen) . 

 
  Huskelisten er lang, og det er let at 
glemme et eller andet i farten, og der-
for har Bent Delfs lavet en checkliste, 
som man udfylder mens at opfyringen 
pågår. På Checklisten er også felter 
med hvorlænge damptromlen har 
været opfyret og til bemærkninger 
omkring damptromlens tilstand. 
Checklisten sidder i en mappe, så vi 
let kan overskue hvad der er sket tidli-
gere. 
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Aktivitets kalender 

Dag  Dato  Aktivitet Sted 

Søndag d. 4.  Juni Græsted Veteran Træf Græsted 

Mandag d. 5.  Juni Græsted Veteran Træf Græsted 

Lørdag d. 10.  Juni Arbejdsdag Nyvang 

Søndag d. 11.  Juni Tromlekørsel Herning 

Søndag d. 25.  Juni Arbejdsdag Nyvang 

Tirsdag d. 4.  Juli Tromle kørsel Nyvang 

Fredag d. 7.  Juli Dampfestival Vejle 

Lørdag d. 8.  Juli Dampfestival Vejle 

Søndag d. 9.  Juli Dampfestival Vejle 

Tirsdag d. 18.  Juli Tromle kørsel Nyvang 

Tirsdag d. 25.  Juli Tromle kørsel Nyvang 

Søndag d. 6.  August Arbejdsdag Nyvang 

Lørdag d. 19.  August Arbejdsdag Nyvang 

Søndag d. 3.  September Arbejdsdag Nyvang 

Lørdag d. 9.  September Høstmarked Nyvang 

Søndag d. 10.  September Høstmarked Nyvang 

Lørdag d. 16.  September Arbejdsdag Nyvang 

Lørdag d. 30.  September Arbejdsdag, SWAPMEET 
forberedelse 

Nyvang 

Søndag d. 1.  Oktober SWAPMEET Nyvang 

Lørdag d. 14.  Oktober Arbejdsdag Nyvang 
 

Da der kan ske ændringer i programmet kan anbefales man i forvejen kontakter 
Bent Delfs Tlf. 59 47 00 43 eller Steen Rudberg Tlf. 48 31 18 58. 

 


